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PENNPESEHTALIUS IMHIT BOKOHHEHTPOB B AMEPUKAHCKOM CJIEHTE
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CounanbHbII UANEKT pacCMaTPUBACTCS KaK Pa3HOBUAHOCTD HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA, 0OCITY>KUBAIOLIYIO CO-
UAJIBHO OTPaHUYSHHYIO TPYIIILY; K €r0 OCHOBHBIM ()OPMaM OTHOCSTCS KaprOHBI, apro, CICHT U APYTr'He TPYIIIOBbIE
SI3BIKOBBIE 00pa3oBaHyA. JIMHIBOKOHIIEHTP TP 3TOM BBICTYIIA€T HE IPOCTO KAK CHHOHUM JIEKCEMbI MII KOHIIENTA, a
KaK aHATUTHYECKUH KOHCTPYKT, IIO3BOJISIFOIINI OITMCHIBATH CIIOCOOBI SI3bIKOBOTO MapPKUPOBAHUS KyJILTYpPHOTO COAEP-
JKaHUS B CyOCTaHJAPTHBIX KOHTUHYYMaXx.

KiroueBble c10Ba: colManbHbI JUATEKT, AMEPUKAHCKUH CIIEHT, TMHIBOKOHIICHTD.

REPRESENTATION OF LINGUOCONCENTERS IN AMERICAN SLANG
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"SPEKTR" Center for Independent Expertise Association

A social dialect is viewed as a variety of the national language serving a specific social group; its primary
forms include jargons, argots, slang, and other group-based linguistic varieties. In this context, a "linguoconcenter"
serves not merely as a synonym for a lexeme or a concept, but as an analytical construct that enables the description
of how cultural content is linguistically marked within substandard language continua.
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Panee HamMu BBICKa3bIBAIMCH MPEAINOIOKEHUS U HA UX OCHOBE CTPOMJIACH TEOpPETUYECKas
MOJIEJb MPEJICTABIEHUS COI[MAIBLHOIO JIHAJIEKTAa B BUJIE B TOM WM MHOW MEpE YyHOPSAOUYECHHOMU
COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX SIBJICHUH OIpPEACICHHOr0 poja. B naHHOW KOHIIENIIMU BBIJBUrajIach
uzest 1 000CHOBBIBATACH KIIACCU(DUKAIINS JIMHIBOKOHIIEHTPOB — KOHCTPYKTOB, MPEAHA3HAYEHHBIX
JUTSE MApPKUPOBAHUS KyJIbTYPHOTO COJEPKaHUS B IEPU(PEPUNHBIX S3BIKOBBIX KOHTHHYYMax (Kap-
TOHE, apro, clieHre). Pa3nuuenne miaHa copepKaHus 1 TUTaHa BRIPAKEHHSI TIO3BOJIIET pacCMaTpH-
BaTh SI3BIKOBYIO €IMHUILY B €€ (JOPMaJIbHOM MPOSIBIICHUH KaK BHEITHUH JIMHTBOKOHIICHTp, a €¢
COJIepKaTeIbHBIE CTOPOHBI — KaK BHYTPEHHUU JMHTBOKOHIIEHTpP. Tak, MPOBOAMTCS TpPaHUIIA
MEKy KOHLIENITOM KaK MEHTAJIbHOM €IMHMIICH U JIMHTBOKOHLIEHTPOM KakK €JUHULEH s3bIKa U
KyJabTyphl. [Ipennaraercs pasneneHue BHEIIHUX JIMHTBOKOHLIEHTPOB Ha OJJHOCJIIOBHBIE U CBEPX-
CJIOBHBIC. BHYTpeHHME JIMHTBOKOHIICHTPHI MOTYT OBITh TOHATUHHBIMH, 00pa3HBIMU HJIA CUMBOJIb-
HbIMH. J[OTTyIIIEHHE CXO0XKECTH JIEUCTBUSI KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB IIPH MOJCIIMPOBAHUU (Ppar-
MEHTOB KapTHHBI MUPA Pa3IMYHOT0 MacIiTaba MPUBOANT K BBIICIECHUIO IBYX ()OPM JIMHTBOKOH-
LIEHTPOB — AUCKPETHOMN U KOHTUHYaIbHOUI. HakoHen, BHYTpEHHUE TMHTBOKOHIICHTPBI ACNIATCS HA
TIOJIHBIE, UMEIOIIIE BCE TPU COCTABIISIONTHE (00pa3, MOHATHE, CHMBOJI) B UX CTPYKTYpe, U HETOJI-
HbIE (YaCTUYHBIC), BKIIFOYAIOIIUE B CBOM COCTAB OJIMH WJIH JIBa KOMITOHEHTa [1; 2].

B T0 xe Bpems smmnupuueckasi Bepu(UKAIMs BBIIBUHYTHIX TEOPETHUYECKUX TOJIOKECHUMA
MPOBOAMIIACH (PparMeHTapHO, HA OTPAHUYCHHOM SI3BIKOBOM U COITMOKYIBTYpHOM MaTepuare. [lpu
MIPOBEJICHUH aHAIHM3a 0Ka3aJ0Ch, UTO CBOMCTBA JIMHTBOKOHIIEHTPOB, BBIIBUHYTHIE a Priori, IPOsB-
JISIOTCA HE TaK CUCTEMHO U CTPOIMHO, YEM 3TO MPECTABISAIOCH paHEe.
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B gacTHOCTH, BBISICHMIIOCH, YTO TEPMUH «KOHLIEHTPY», MeTa(OPUUHBIN B OIIpeIeIeHHOH cTe-
IIEHU 10 CBOEH BHYTpEHHEH dopme (YTO OYEBHIHO), B OOJIbIICH Mepe UMeeT OTHOLICHHE K HJiee
«KOHILIGHTPUPOBATHY, YEM «KOHIIEHTpHUUECKHiD». Vaess KOHIEHTpalluu MOKEeT UMETh OTHOLIICHHE
KaK K CYIIHOCTSIM C OOIIMM CMBICJIOBBIM LIEHTPOM (KOHIIEHTpaM), TaK U SBJICHUSM, MOJEINPOBa-
HHE KOTOPBIX UMEET BUJI IPUBATUBHOM, a TAKXKE SKBUIIOJICHTHOM OTIIO3UIIHH.
OO0beKT M MeTOAbI HCCJICTOBAHNS

C uenpbi0 MMHUMHU3AIMA OTMEUEHHBIX HEIOCTATKOB B MOCTPOCHUU 0003HAYCHHOMN BBIIIE
TEOpUU U €€ BepUPHUKAIUH B CYOCTaHIAPTHOM $I3bIKOBOM KOHTHHYYME, IPOBEJEM MOJEINPOBa-
HUE JIMHTBOKOHIIEHTPOB Ha MarepHuayie «TeMaThdyeckoro cioBaps aMEpHKaHCKOTo ciieHra» P.
Cnuepca [7].

Brinenenue 1100 Tem B cnoBape P. Cinepca nopa3utenbHbIM 00pa3oM COBIAAET C YHC-
7oM noHsiTH# B cioBape Longman Language Activator [6]. Kak ormeuaer Della Summers o Bae-
JIEHWHY K yKa3aHHOMY CJIOBaplo, “these concepts express the meanings at the heart of the English
language” [8, p. F8]. Kak u B cioBape P.Crnuepca, B Longman Language Activator BeiiessiroTest
nousitus u cyononstus, Hapumep JOB / TASK u JOB / WORK, BUSY / HAVE A LOT TO DO
u BUSY / NOT AVAILABLE, ANSWER / REPLY u ANSWER / RESULT, ARRANGE A
GROUP OF THINGS OR PEOPLE u ARRANGE A MEETING, KNOW SB u KNOW STH.
Nmerotest u «naporunMudeckue» moustus INTERESTED / INTERESTING, CLASS (group of
students), CLASS (in society), CLASS (lesson).

[TomoGHOE MPOUCXOIUT HE IPOCTO TTOTOMY, YTO MBI UMEEM JI€JI0 C Pa3HBIMU 3HAYCHUSMHU
OJTHOTO M TOTO € CJIOBA, HO U B CUJIY TOTO, YTO 3TU MOHATHUS JEMOHCTPUPYIOT pa3Hble UX KOH-
nenrtyanusanuu [3].

Jst iIeMoHCTpanuy BBIIBUHYTOTO TE€3MCA BBIIEINM B Kax 101 OykBe ciioBaps (WM B TOM,
KOTOpas MOJBEPraeTcs aHajau3y) Hanbosee 4acToTHbIE TeMbl. OHU OyIyT I€MOHCTPUPOBATH MaK-
CHUMaJIbHYIO KOHIIEHTPALUIO (CJICHIOBYIO HArPy>KEHHOCTh) JAHHOTO (pparMeHTa CIoBapsi.

Pe3yabTaThl U X 00CYy:KIeHHE

Crnenys 3asBI€HHOMY BBILIE [TOAX0/1y, OTMEYAEM, UTO /It OYKBBI A 3TO 3 TUHIBOKOHIIEH-
tpa: ALCOHOL (17), AMOUNT (9) u ADDICTION (3). UubiMu ciioBamu, List of Terms cio-
Baps (TMOJHOCTHIO MHAEKCUPOBAHHOTO) HHPOPMUPYET YUTATENS O HATTMYUHU TPEX TEMaTHYECKUX
rpymni (paccMaTpuBaeMbIX HAMH B KaueCTBE JIMHTBOKOHLIEHTPOB) [7, p. Xi]. Ha3Banus rematuye-
CKHX TPYIII MOTYT OBITh POCTHIMU (COCTOSIIIIMMU U3 OJTHOTO CJIOBA, KaK YKa3aHHBIE BHIIIIE) U CO-
craBubiMU, Hanmpumep ALCOHOL BAD, AMOUNT LARGE, ADDICTION AGAIN. Iudpa B
CKOOKax yKa3bpIBaeT Ha KOJMUYECTBO TEMATHYECKUX I'PYNIUPOBOK, 0003HAYCHHBIX JAHHOW HOMH-
narueit ALCOHOL (1 u 16), AMOUNT (1 u 8), ADDICTION (1 u 2). Takum o6pa3om, mar Nel
B BBIJICJICHUH TEMBI U, €CJIM UMEETCs, IIOATEMBI, IPE/ICTABIICH BBILIE.

Jpyrumu nogoOHBIMH TPYIIIUPOBKAMHU MOTYT OBITH clieAyomue (BO3MOKHO UX JIeJICHHE
Ha CBEPXKPYIMHbIE, KPYIHbIE, CPETHUE U MaJjble). DTO 00bEeAMHEHUS

ceepxkpynabeie: PEOPLE — 37, DRUGS — 33;

kpymnusie: ALCOHOL — 17, MAN — 15, WOMAN - 14;

cpeaaue: AMOUNT — 9, SPORTS — 8, DRINKING — 8, INTOXICATION -8, TIME -7,

mansie: ADDICTION — 3, CONTROL — 3, COMPUTER - 3, PARTY - 3, INTOXI-
CATED -3, TRUCK -2, TOBACCO -2, CULTURE -2, EMOTION - 2, SEX - 2, BODY -2,
BEHAVIOR -2, CONTROL — 2, INFLUENCE - 2, MEDICAL -2, MUSCLE -2, LOCATION
-2, SKILL -2, STORE -2, WASTE - 2.
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He paccmarpuBatoTcss TeMbl B Ka4ecTBe OOBEAMHEHHBIX T'PYHNIHPOBOK, 0003HAYCHHBIE
OJM3KUMHM 10 3HAYEHHUIO OJHOKOpeHHbIMH ciioBamu, Hanmpumep ASSISTANCE / ASSISTANT,
BEGINNING / BEGINNINGS, FARMER / FARMING, FRIEND / FRIENDLINESS, HUMIL-
ITY / HUMILIATION, IMPRESS / IMPRESSIVE, LUCK / LUCKY, MEDICAL / MEDICINE,
MUSCLE / MUSCLES, PLEASANT / PLEASURE, RESPOND / RESPONSIBILITY, SILENT
/ SILENCE, t.e., uMeeT MecTo cBO€0oOpa3Hasi TeMaTUUECKast TAPOHUMHS.

Crnenyst B JaHHOM HCCIICJIOBAaHUM KA4eCTBEHHO-KOJIUYECTBEHHONH METO/IOJIOTUH, MBI
JOJDKHBI OTMETHTD, YTO TEMBI MPOCTHIE (HEOCIOKHEHHBIE, TIEPBOTO MOPS/IKA) M TEMBI COCTaBHBIC,
MTOJITEMBI, MOTYT OBITh ITPE/ICTABIICHBI Pa3HBIM KOJIHMYECTBOM perpe3eHTanToB. [1o penpe3enTan-
TaMU B JAHHOM CJTy4ae MOHUMAIOTCS JIEKCHYECKUE BXOJIBI B UCCIIEIyeMOM ciioBape. YTOObI CHATH
BO3MOXXHBIE CJIOKHOCTU MPHU paboTe C JIEKCHYECKUMHU BXOJaMU, MOKHO MPUMEHSTH 3JIEMEHTHI
METOIMKH, KOTOpasi HAMH ObLIa OIpe/Ie/icHa KaK HHTETPUPOBAHNE BAPUAHTOB (h)Pa3eoioru3ma Bo-
KpyT' CEMaHTUYECKOW KOHCTaHTHI [4]. B yacTHOCTH, BOKPYT siipa 3HaUYCHUsT 00BeAUHSIOTCS (HOp-
MaJIbHBIE, CI0BOOOPA30BaTeNIbHBIE U JIGKCHYECKHE BapuaHThl. Hampumep, BapraHThl HAITMCAHHS
alchy / alky, hooch / hootch, brewski / brewsky, mickey / micky; cioBooOGpa3oBarenbHbIe Bapu-
aHTbl cham / chammy; nexcuueckue BapuaHTsl (mountain) dew, cold blood / cold coffee, suck /
suction, JIGKCHKO-CII0BOOOpa3oBaTebHbIe BapuaHThl quick one and quickie, nekcuko-rpaMMarTu-
yeckue BapuaHThl pound a beer / pound some beers; hammer a beer / hammer some beers; slam a
beer / slam some beers.

Tak, ALCOHOL npezcTaBiieH cieqyomei YUCIeHHON penpe3eHTaueil HOMUHAIMN TeM
BTOPOTO MOPSAKA:

ALCOHOL 106 BEER 24 STRONG 12 CHAMPAGNE 8  WINE 8

ALCOHOL/DRUGS 6 BAD 6 PARAPHERNALIA 3 ILLICITS BUBBLY 2
LACKING 2 WHISKEY 2 VODKA 2 DRINKING 2 - GIN1 LOCATION 1
SALOON 1.

Ha ocHOBaHuM MpuBEIEHHBIX TaHHBIX MBI MOKEM MOCTPOUTH CIETYIONIYIO KOHIIENTYa I -
3aIMI0 B CJICHTOBOW KapTUHE MUPA HOCHUTEIISI aMEPUKAHCKOTO BapUaHTa aHTJIMACKOTO sI3bIKa. AJl-
KOT'0JIb 3aHUMAET BaXXHOE MECTO B KOMMYHHKATHBHON MPAKTHUKE TOTO, KTO TOBOPUT Ha CIICHTE.
Tema ALCOHOL umeer 90 penpe3eHTaHTOB. DTO HE TOJIBKO Hanbosee odmas (1 Hauboiee ce-
MaHTUYECKH Ba)kHas1) 00J1aCTh, IPEICTaBICHHAS] HANOOJBIIUM KOJIMYECTBOM PETMPE3EHTAHTOB, HO
U TeMa, KOTopasl Mojipa3fienseTcs Ha moaTreMbl. OHa MOYTH B YETHIPE pasza MPEBOCXOIUT M0 YUCITY
nomuHarwii moaremy BEER, umeromnyro 24 nomunarmu. Kak ormeuaer P. Crmepc, «Alcohol,
drugs, and crime have been firmly fixed in the public consciousness since the time of U.S. prohi-
bition» [5, p.vi].

CrpyxkrypupoBanue tuHrsokonneHTpa ALCOHOL noka3biBaet, 4To BaXKHOE MECTO 3aHU-
MaeT BUJ alIKOroJis (B MOPSAKE YMEHbIIEHUS ): TUBO, IIAMIIAaHCKOE, BUHO, BUCKHU, BOAKA U JKUH,
T.e. TEMaTUYECKUE KaTeropu (BHIbI aJIKOrOJisl) YMEHBLIAIOTCS C YBEJIMYEHUEM KPErmoCTH
HanuTka. B 9TOM cMBICIIe Ba)KHOM OKa3bIBa€TCsl TaKas KaueCTBEHHAs] XapaKTEPUCTHKA, KaK Kpe-
nocts (STRONG) — 12 HoOMuHaIMA, TPEThE MECTO MO 00IIeMy YHCy. M3 OIEHOUHBIX KaTeropHii
Beiensietcss BAD (mnoxoit) — 6. [lanee cnenyrot Takue noareMsl, kak ILLICIT (He3akoHHBIH) —
5, PARAPHERNALIA (mpuHajiexHOCTH) — 3, BCE HOMHUHAIIUU MYCTHIX OYTHUIOK. Beimensercs
taxke HexBaTka ankoronst LACKING — 2 u nmokaniuu LOCATION 1 SALOON 1.
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TeMmpl 1 TOATEMBI MOTYT HaXOUTHCS B PA3JIMYHBIX OTHOIIECHUSAX C TOUYKH 3PEHHUS ONIIO3H-
uuil. Hanpumep, ALCOHOL u BEER HaxonsaTcsi B IpMBaTUBHOM ONMITO3UIMU (OTHOILIEHUS CTPO-
roro BkmoueHus ), Toraa kak TeMbl ALCOHOL n ALCOHOL/DRUGS — B 3KBHIOJIEHTHOM OTITIO-
3unuu. Takxke MOTyT ObITh MPECTABIECHBI ONIO3UIIMU MTOJATEM «KPETIKHE / HEKPENKUE HATUTKNY,
COOCTBEHHO aJIKOTOJIbHBIC HAIMUTKU / IPHUHAUICKHOCTH K HUM (IIOCY/1a)», «IIOTpeOIeHNEe HAITUT-
KOB / MECTO MOTPEOICHU» U APYTHe TPYIITUPOBKY.

ITpuBenenHble aOCOMOTHBIE HUPPBI MOT'YT OBITh IIPEICTABIEHBI B POLIEHTHOM OTHOILIE-

HUMU.
Tabmuna 1
Jons penpe3eHTAHTOB MoATeM JHHIBOKOHIeHTpa ALCOHOL
Kareropust Koauectso IIpoueHt
P penpe3eHTaHTOB pon
ALCOHOL 106 55,5
BEER 24 12,6
STRONG 12 6,3
CHAMPAGNE 8 4,2
WINE 8 4,2
ALCOHOL/DRUGS 6 3
BAD 6 3
ILLICIT 5 2,6
PARAPHERNALIA 3 1,6
BUBBLY 2 1,1
LACKING 2 1,1
WHISKEY 2 1,1
VODKA 2 1,1
DRINKING 2 0,5
GIN 1 0,5
LOCATION 1 0,5
SALOON 1 0,5
Bcero 191 100

Crenyromuil mar — 3To XapakTepUCTUKA JIUHTBOKOHLIEHTPOB C MO3UILMK BepOaIr30BaH-
HBIX JIEKCUKO-TpaMMaTUYEeCKHUX KaTeropuid. bByayT paccMoTpeHs! 4 kaTeropuu (Ha caMoM JeJie Ux
3HAYMUTENILHO OOJIBIIIE, HO OHU HE MPECTABIEHBI B TAHHOW BHIOOPKE). DTO MPEXK]I€ BCETO KaTEro-
pust Nominal —BbIpa)keHHsI, BBICTyNAIOIME B Ka4eCTBE MMEHHBIX (MMEHA CYIIECTBHUTEIbHBIC,
uMeHHble ¢passl 1 ap.). Crenyromas kateropuss Modifier — BelpaskeHUs1, Ciry>kaliue s MOJu-
(buKanuy, OrpaHUYEHUs WM onpeeneHus (mpuarateibHble, (passl C MpUiIaraTesIbHbIMU, Hape-
4usi, aABEPONAIIbHBIC BEIPAKCHHS).
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JHanee cnenyer kareropusi Transitive — BbIpa)KeHHsI, KOTOPBIE SIBIISIIOTCS MEPEXOAHBIMU
IJIarojlaMy WM TJarojibHble (ppa3bl ¢ CEMaHTHKOW MEpPEeXOJHOCTH (TEPEXOIHBINA IJ1aroil U ero
BCIIOMOT'aTeNIbHBIE WICHBI, 00BEKTHI). M mocnenHsst B 3ToM crimcke kareropus Intransitive — BbI-
paskeHUsl, KOTOPBIE SBISIOTCS HENMEPEXOAHBIMH TIIarojiaMy WM TIarojibHbie pazaMul ¢ CEMaHTH-
KO HerepexoIHOCTH (HEeTepeXOHbIN TaroJ, BCIOMOTATENIbHBIE TJIaroibl U MOIU(PHUKATOPEI).
Kpome Toro, moryT ObITh OTMEUEHBI KaTeropun Interj — mesxxgometue, Phr — ¢pasa, Sent — npen-

JIOKCHHC.
Taoauma 2
JIelccmco-rpaMMaTuqecm[e KaTeropum pernpe3cHTAHTOB MOATEM JTUHI'BOKOHIEHTPA
IMoxrema JIeKCHKO-TpaMMaTH4YeCKasi KaTeropus

Nom | % Mod | % | Trans | % | Intr | % | Bcero
ALCOHOL 84 79,2 16 15,1 4 3,8 2 1,9 106
BEER 24 100 24
STRONG 12 100 12
CHAMPAGNE 8 100 8
WINE 8 100
ALCOHOL/DRUGS 5 83,3 1 16,7
BAD 6 100
ILLICIT 5 100
PARAPHERNALIA 3 100
BUBBLY 1 50 1 50
LACKING 1 50 1 50
WHISKEY 2 100
VODKA 2 100
DRINKING 2 100
GIN 1 100
LOCATION 1 1 100
SALOON 1 100

JlaHHBIE TTOKA3bIBAIOT, YTO JOMUHHPYIOLIEH Kateropuei sisisiercss Nominal: 79 % B moa-
teme ALCOHOL u 87 % B nienom no Bcem noaremam. Kareropust Modifier 3HaunTeibHO OTCTaeT
ot Nominal B yka3anHoii noareme (Ha 64 %), B Ipyrux mojareMax BCTpeyaeTcs B €AMHUYHBIX
cinydasx. UHTepecHO, 4TO B MoJATEMax, KOTOpbIe Kak Obl MpelHa3HaYeHbI 110 CEMaHTHKE ISl BbI-
notHeHUs poitu MoaudukatopoB (STRONG, BAD, ILLICIT), npencraBiieHbl TOThKO HOMHHATb-
HBIMH PENPE3EHTAHTAMH.

Kpome Toro, B TeMaTH4€CKOM KOHTHHYYME aMEPUKAaHCKOT'O CIEHIa UMEIOT MECTO CBSI3U
MIOCPEJCTBOM JUCKPETHBIX JTMHIBOKOHIICHTPOB:

ALCOHOL <=> DRINKING (PARAPHERNALIA)

Takke ecTb OCHOBaHHUSI TOBOPUTH O Temarnueckux metakareropusx. Tak, LACKING
BCTPEUYAETCS B KAUECTBE MOJTEMBI B CIEAYIOIIMNX TEMaX (B CKOOKaxX yKa3aHbl JIEKCUKO-TpaMMaTH-
YecKHe KaTeropuu 1 YMCJIo PEerpe3eHTaHTOB):

ALCOHOL (Nom -1, Mod — 1); ATTENTION (Mod — 1); AWARENESS (Mod — 4);
CARING (Trans —1); CONTROL (Intr—2, Trans — 1, Mod — 1, Nom — 1); COOPERATION (Intr
—1); CULTURE (Nom -1); EMOTION (Trans — 1, Mod — 1); EXPERIENCE (Mod — 2); IM-
PORTANCE (Interj—1); INFLUENCE (Trans — 1); KNOWLEDGE (Phr —2, Sent— 2, Nom — 1);
LIMITATION (Mod - 1, Phr — 1, Nom — 1); LUCK (Nom — 2, Mod -1); MONEY (Mod — 10,
Trans — 1, Nom — 1); NONSENSE (Trans — 1); PERCEPTION (Intr — 1); PREDICTION (Nom —

88



Paspgen 7. Coumonorus

1); PREPARATION (Mod — 2); PUNISHMENT (Mod — 1); REALITY (Mod - 1); REASON
(Nom —1, Intr —1), RESPONSIBILITY (Mod — 1); SKILL (Phr—1); SPEECH (Mod — 1); SPEED
(Mod — 1); SURVIVAL (Nom — 1); UNDERSTANDING (Nom —1); VISIBILITY (Intr -1, Nom
-1).

[To-BuiuMOMy, BO3MOYKHO TOBOPUTH O HEXBATKE KaK KOHTHHYaJIbHOM JIMHTBOKOHIIEHTPE
aMEpUKaHCKOT'O CIICHTA.

W3 npuBeneHHON MHPOPMALMU TaKKe MOKHO BBLIEIHUTbH JIMIEPOB METaKaTeropui. ITo
CONTROL (B 4-x kareropusix), MONEY 3 kateropuu u 00JbIiie BCETO pENPE3CHTAIINM, a TAKKe
KNOWLEDGE u LIMITATION (B 3-x Kateropusx), 4To TOX€ BBOAUT UX B KPYT NOTEHLUAb-
HBIX KOHTHHYaJIbHbBIX JTUHTBOKOHLIEHTPOB.

B mnomobnom ynorpebnenun otmeueHbl Takke PARAPHERNALIA (B karteropusix
ALCOHOL, DRINKING, DRUGS, MEDICAL, POLICE, TOBACCO, TOILET, WRITING);
STRONG (B kateropusix ALCOHOL, DRUGS, MAN, STRENGTH); GOOD (B kareropusx
MAN, WOMAN); BAD (B kateropusix ALCOHOL, BEHAVIOR, INTOXICATION).

BriBoabI

Takum 00pa3oM, KOHLEIIM JIUHIBOKOHIIEHTPA 103BOJISIET COEIMHUTD PA3JINYHbIE YPOBHU
aHaJIM3a ¥ pacCMaTPUBATh COLIMATIBHO MAPKUPOBAHHBIE A3BIKOBBIE €IMHULIBI KAK CUCTEMY peTpe-
3€HTalU CyOKYyJIBTYPHOI'O COZIEP KaHUsI.

AHanu3 MoKa3bIBAET, UTO JINHIBOKOHIIEHTP COLIMAJIBLHOIO TUAJIEKTa CIEyeT IOHUMATh KaK
HCCIIEI0BATENILCKUN KOHCTPYKT, MPEACTABISIOMNI COO0H OpraHU30BaHHYIO COBOKYITHOCTb SI3bI-
KOBBIX PEIPE3eHTALN OMPEIeIEHHOr0 KYJIbTYPHO 3HAUUMOT0 (pparMeHTa KOJIJIEKTUBHOTO OITbITa
COLMAJIBHOW MM CyOKy/IbTypHOU rpyninbl. Takoe MOHMMAaHUE M03BOJISIET NEPEUTH OT OMMCAHUS
OTJIEIbHBIX CIEHIM3MOB K PEKOHCTPYKIIMU CUCTEMBI IEHHOCTEH, MPEACTaBIEHUH U CIIOCO00B Ka-
TEropU3aluu IeUCTBUTEIBHOCTH, OTPAXKEHHBIX B COLIUAIBHOM JIUAJIEKTE.
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